
Please consider 
becoming a member in 
one of our giving circles; 

taking a leadership 
role in advancing the 

mission of our Church. AT YOUR PARISH  
Place your envelope in  
the collection basket.

ONLINE
Our secure giving site at 
sbdiocese.org/giveddf

DONATE
Stock
Call (909) 475-5463 for 
information. 

MAIL   
Send your generous gift to: 
DDF Annual Appeal
P.O. Box 11029 
San Bernardino, CA 92423

Make checks payable to 
Diocese of San Bernardino 

Contact us at
(909) 475-5460

EN SU PARROQUIA 
Ponga su sobre en la  
canasta de la colecta.

EN LÍNEA 
Visite nuestro sitio seguro 
para donar en  
sbdiocese.org/giveddf

DONE
Acciones 
Llame al (909) 475-5463  
para información. 

CORREO 
Envíe su generoso donativo a: 
DDF Annual Appeal
P.O. Box 11029 
San Bernardino, CA 92423

Gire su cheque pagadero a
Diocese of San Bernardino

Llámenos al 
(909) 475-5460

The Office of Mission Advancement 
1201 E. Highland Avenue  | San Bernardino, CA 92404

www.sbdmissionadvancement.org 

QR CODE 
Open your camera app. Focus on the QR code 
and tap to open. 

CÓDIGO QR 
Abra la aplicación de su cámara. Enfóquela 
en el código QR y oprima para abrirlo. 

WAYS TO GIVE / MANERAS DE DONAR
Our goal for the 2026 DDF is $5.17 million. 
Together, we will expand our outreach 
programs, support those in need, and 
strengthen the spiritual foundation of our 
community through the DDF.

Nuestra meta para el DDF 2026 es $5,17 
millones. Juntos ampliaremos nuestros 
programas de servicio, apoyaremos a los 
necesitados y fortaleceremos el cimiento 
spiritual de nuestra comunidad mediante 
el DDF. 

Your Donations in Action / Sus Donaciones en Acción

St. Mother Teresa 
of Calcutta Circle 

$500-$999
annually

St. Pope John Paul II 
Circle 

$1,000-$2,499
annually

St. Bernardine  
of Siena Circle 

$2,500-$4,999
annually

Our Lady of 
Guadalupe Circle 

$5,000+
annually

Guardian Angel 
Circle

10 or more years  
of consecutive giving  

to the DDF 

“You shall love the Lord, your God, with 
all your heart, with all your being, with 
all your strength, and with all your mind, 
and your neighbor as yourself." 					    			   —Luke 10:27

«Amarás al Señor tu Dios con todo tu 
corazón, con toda tu alma, con todas tus 
fuerzas y con toda tu mente; y a tu prójimo 
como a ti mismo».
					    			   —Lucas 10,27

Fondo de Desarrollo Diocesano para la Diócesis de San Bernardino
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Escriba su inform
ación personal al reverso

To m
ake your gift via credit card,  

debit card or autom
atic draft,  

visit sbdiocese.org/giveddf.
Para hacer su aportación usando tarjeta  
de crédito, tarjeta de débito o retiro  
autom

ático visite sbdiocese.org/giveddf.
or call/o llam

e (909) 475-5460.
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Indíquenos en qué idiom
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English   q
Spanish

25%   Seminarian Education Expense

14%   Special Ministry Chaplains

13%   Catholic Charities

13%   Ministry Formation Institute

8%   Office of Life, Dignity & Justice

6%   Office Of Child & Youth Protection

5%   Office of Vocations

5%   Office of Ministry with Young Catholics

4%   Office of Catechetical Ministry

3%   Office for Deacons

2%   Campus Ministry

2%   Our Lady of the Rosary Cathedral

2%   Office of Social Concerns

1%   Office of Marriage and Family Life

Catedral de Nuestra Señora del Rosario

Oficina de Pastoral Social

Oficina de Pastoral Matrimonial y Familiar 

Costo para la Educación de Seminaristas Oficina de Pastoral con Jóvenes Católicos

Oficina para el Ministerio de la Catequesis

Pastoral Universitaria

Oficina para Diáconos

Capellanes de Ministerio Especial

Caridades Católicas  

Instituto de Formación para los Ministerios

Oficina de Pastoral por la Vida, 
Dignidad y Justicia   

Oficina para la protección de niños y jóvenes

Oficina de Vocaciones



Brothers and Sisters in Christ,
Peace and wellbeing to you and your family. 

When Our Lord tells the parable of the Good Samaritan in Luke 10:25–37, He shows us 
what love looks like in motion: seeing the wounded, drawing near, binding wounds 
with oil and wine, and entrusting the traveler to a place of care with the promise, 
“I will return.” This is not only a story, it’s a pattern for the Church’s life. 

The Diocese of San Bernardino takes to heart the Lord’s call to “go 
and do likewise.” Through the ministries supported by our Diocesan 
Development Fund Annual Appeal, we draw near to those along 
the roadside of life offering comfort, refuge, and concrete help. 

Truly, like the Good Samaritan, our mission is sustained by your 
loyal support of the DDF each year. Thank you for blessing others.

Bishop Alberto Rojas 
Diocese of San Bernardino

Hermanos y Hermanas en Cristo, 
Reciban mis deseos de paz y bienestar para ustedes y su familia. 

En el relato de la parábola del buen samaritano en Lucas 10,25-37, Nuestro Señor 
nos muestra cómo se manifiesta el amor en acción: ver al herido, acercarse, vendar 
las heridas después de lavarlas con aceite y vino y confiar al viajero a un lugar donde 
recibe atención con la promesa: «Volveré». La parábola no es solo una historia, es un 
ejemplo para la vida de la Iglesia. 

La Diócesis de San Bernardino toma a pecho el llamado del Señor a «ir y hacer lo 
mismo». Mediante los ministerios que reciben fondos de nuestra campaña anual del 
Fondo de Desarrollo Diocesano, nos acercamos a quienes se encuentran al borde del 
camino de la vida, ofreciéndoles consuelo, refugio y ayuda concreta.

En verdad, como el buen samaritano, su apoyo anual al DDF sustenta nuestra misión. 
Gracias por ser esa bendición para los demás.

Obispo Alberto Rojas  
Diócesis de San Bernardino

CATHOLIC CHARITIES
Caridades Católicas

Every day in San Bernardino and Riverside Counties, Catholic Charities becomes a 
turning point in someone’s story, helping families stay housed, offering companionship 
to seniors, and guiding those unsure where to turn. 

The need around us remains significant. Many of our neighbors are living below 
the poverty line. In the midst of this reality, Catholic Charities offers stability and 
compassion, meeting people where they are and helping them move toward a more 
hopeful future.

Because of partners like you, we provided food to 29,905 individuals last year.  Even one 
meal can spark strength and renewal, and every $20 you give provides four nourishing 
meals for someone in need.

Thank you for continuing to walk with us as we bring relief, connection, and hope to 
our community’s most vulnerable members. 

Todos los días, en los condados de San Bernardino y Riverside, Caridades Católicas se 
convierte en un punto de inflexión en la historia de alguien, ayudando a las familias a 
conservar su vivienda, ofreciendo compañía a las personas mayores y orientando a 
aquellos que no saben a dónde acudir.

La necesidad a nuestro alrededor sigue siendo significativa. Muchos de nuestros vecinos 
viven por debajo del umbral de la pobreza. En medio de esta realidad, Caridades Católicas 
ofrece estabilidad y compasión, encontrando a las personas donde están y ayudándolas a 
avanzar hacia un futuro más esperanzador.

Gracias a socios como usted, el año pasado proporcionamos alimentos a 29,905 personas. 
Incluso una sola comida puede despertar fuerza y renovación, y cada $20 que usted dona 
proporciona cuatro comidas nutritivas para alguien que lo necesita.

Gracias por seguir caminando con nosotros mientras brindamos alivio, conexión y 
esperanza a los miembros más vulnerables de nuestra comunidad.

Office of Vocations
Oficina de Vocaciones

The path to the priesthood is not simply training for a role; it is a lifelong imitation of 
Jesus Christ and a configuration to the Good Shepherd. 

This year, 28 young men have courageously entered into discernment for the priesthood. 
Our efforts to foster vocations are growing, but the needs before us exceed what we 
can meet alone. 

We have made real progress in promoting vocations, but we now humbly ask for your 
partnership to help form these men for faithful service. With your financial support and 
prayers, we can make a lasting difference in their lives and in the future of our Church.

El camino al sacerdocio no es sencillamente capacitarse para desempeñar un cargo; 
es imitar a Jesucristo de por vida y configurarse con el Buen Pastor. 

Este año 28 jóvenes han iniciado valientemente el discernimiento a esta vocación. 
Nuestros esfuerzos por fomentar las vocaciones van en aumento, pero las necesidades 
que enfrentamos superan lo que podemos cubrir solos. 

Hemos avanzado mucho en la promoción de vocaciones, pero, ahora, les pedimos 
humildemente que nos ayuden a formar a estos muchachos para ese servicio de 
entrega. Con su apoyo monetario y sus oraciones, podemos marcar una diferencia 
perdurable en la vida de cada uno de ellos y en el futuro de nuestra Iglesia.

Considere por favor la 
posibilidad de hacerse 

miembro de uno de 
nuestros círculos de 

donativos, asumiendo 
un papel de liderazgo 

para impulsar la misión 
de nuestra Iglesia.  

Círculo de la Santa Madre 
Teresa de Calcuta

$500-$999
al año

Círculo del Papa San  
Juan Pablo II 

$1,000-$2,499
al año

Círculo de San  
Bernardino de Siena 

$2,500-$4,999
al año

Círculo de Nuestra  
Señora de Guadalupe 

$5,000+
al año

Círculo del Ángel  
de la Guarda 

donativos consecutivos 
al DDF por 

10 años o más 
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